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CULIiAN BARNS YARADICILIGINDA SIMULYATIV VO HOQIQI
KIMLIK PROBLEMI
Xiilasa

Ingilis postmodern odobiyyatinin taninmis niimayendoslorindon olan Culian
Barnsin odobi yaradiciligr ingilis milli vo diinyavi doyarlori 6ziindo birlogdirir.
Yazigiin yaradiciligr todqiqat¢ilarin diggotini hor zaman calb edib. C.Barnsin odabi
yaradiciligima hosr olunmus bir sira todqigatlar mdvcuddur. Onun “Ingiltors,
Ingiltora” roman xiisusi maraq kosb edir.

Romanda yazi¢1 ingilis kimliyinin komponentlori haqqinda oxucusuna genis
monzaro yaradir.  Realliq vo simulyasiyanin kdomoyi ilo yazigr milli dayarlorin
ohomiyyatini vurgulamaga nail olur. Ingilis maddi vo madeni doyorlorinin
kogiiriilmoasi moasalasindon bohs edon yazici elo eyni dovriin fransiz filosoflarindan
biri olan Jan Baudrillardin “Simulyakr vo Simulyasiya” nozoriyyasindon
bohralonarak realliq vo simulyasiya olunmus hadisalorin surumuzdaki gergokliklora
tosirindon danigir. Yazi¢t bu nozoriyyanin bir xalqin taleyino totbiq edilorsos, onun
galacoayina neca tosir edocayinin badii hallini agib gdstarir.

Romanin osas ideyas1 haqiqi vo simulyasiya olunmus Ingiltoronin otrafinda
corayan edir vo yazigt iki eyni obrazin forqli zaman vo mokan kontekstinds tosvirini
toqdim edir. Ger¢ok Ingiltora vo xoyal mohsulu kimi reallagdirilmis Ingiltora. Yazici
tarix, mif, adot-onono kimi milli vahidlori gergok vo illyuziya olunanin fonunda
togdim edir. Todqiqat¢ilar romanin milli kimlik ideologiyasimna xidmst etdiyini
vurgulayir.

Roman {i¢ hissodon ibarstdir. Kegmis, movcud indiki zaman vo golocok. Real
olmayan, toxoyyiil mohsulu olan bir Ingiltoronin real Ingiltorodon neco daha irali
kegmosinin tosvirini verir.  Ger¢ok Ingiltoroyo aid doyerlorin digor mokana
koctiriilmosi identifikasiya prosesine neca tosir etmoyindon bohs edir. Yazi¢1 geyri-
real olana insanlarin inandirilmasi, neco yalanc¢i kimliyin real kimliyo ¢evrilo
bilocayi mosalasini irali siirtir.

Acar sozlor: Ingilis odobiyyati, Culian Barns, “Ingiltors, Ingiltora”, realliq,
simulyasiya
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GIRIS: Ingilis postmodernist odobiyyatinin oan gérkemli niimayandalorindon
biri do Culian Barnsdir. Ingilis osilli yazig1 1946-c1 ildo Ingiltoronin morkazi
Losterdo dogulmus, Londonda moktobo getmis, “Maqdalena” Oksford kollecini
bitirmis, Avropa dillori iizro tohsil almisdir. Hiiquq tohsili alsa da bu ixtisasin
dalinca getmomisdi. Bir miiddat “Oksford Liigati”nin redaksiyasinda redaktor islayir.
Orada islodiyi miiddotds homin d6vr ingilis adobiyyatinin gorkomli simalari ilo tanig
olur. Culian Barnsin adabiyyata golisi XX asrin 70-80-ci illorino tosadiif edir va 0,
romanlar, hekayslor, esselor miiallifi kimi yadda galmisdir. Yazigmin ilk boylik
hocmli romani1 “Metroland” adlnir.

Metoroman janrinin imkanlarina {iz tutan yazigi kegmis, real zaman va galacok
arasinda hadisalorin transformasiyaliligini bir stiinliiys ¢evirmis vo romanlarinda
metofantastik abu-hava yaratmigdir. Lakin metofantastika yazigiya ononolordan
uzaqlasmaga deyil, aksina hamin ononalorin daha da six izlonmasini tomin etmok
iclin daha genis imkanlar vermisdir. “Like such contemporaries as John Fowles,
Salman Rushdie, and John Banville, Barnes conducts his revision of traditional
modes of historical knowledge through a novelistic technique known as
historiographic metafiction, a form which combines fictional reflexivity and
historical narrative in order to expose the intrinsic discursiveness (and thus the
concomitant ethical and epistemological limitations) of both genres.” [3.10]

Yazigimin diinya odobi tonqid niimayandalari torofindon on ¢ox todqigq olunan
asari «A History of the World in 10 1/2 Chapters» (1989) adlanir vo adabiyyat
tongidgilori homin romani Britaniya postmodernizminin zirvasi adlandirirlar. C.Barns
yaradiciligmin  koklori  hiimanizm vo millilik ideyalarindan su igir. Onun
yaradiciligini saciyyoalondiron asas cohatlordon biri do ingilis ideoloji comiyyatinin
sliquta ugramasina baxmayaraq, badii niimunalords yaratdigi gohromanlarinda
“ideallara inanan insan” obrazinin keyfiyyotlorini qoruyub saxlamaga nail olmus,
milli-moanavi doyorlor sisteminin goriiniirlilyiinii tomin etmis, xiisusilo bohran
dovriindo itirilon bir ¢ox milli-monavi keyfiyyartlorin  asarlorinds  gorunub
saxlamigdir. C.Barnsin badii yaradiciliginda dostlug, sevgi, giivon, ali dayarlor
sisteminin digar vacib komponentlari vahid halinda qirmizi xattlo kegir.

Lakin yazigmmin osas yaradiciliq obyekti, ana xotti, acar xarakteri yaddas
masalasidir. Bu yaddas tarixin gabardilmasi, kegmiglo bagli olan hadisalorin badii
odabiyyata transformasiyasi, milli doyarlorin adobiyyata dasinmasi kimi xarakterizo
oluna bilor. ©goar yaziginin «Flaubert's Parrot» (1984), B «A History of the World in
10 1/2 Chapters», «England, England» (1998), «Arthur & George» (2005) va digar
bu kimi asarlorina nazar salsaq kegmisin aksini, hatta bozi hallarda badiiliklo yanasi
gercok tarixi hagigotlori gora bilorik. Yoni bu bir yaziginin toxayyiil oyunu deyil,
gergak tarixi yaddasin barpast kimi giymatlondirilo bilar,

“Ingiltora, Ingiltoarsa” romam: C.Barns {iciin milli kimlik vo xiisusilo
ingilis¢ilik anlayis1 miiasir qloballagan diinyada mohkom bir 6ziilo sahib deyil. Bu
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mosalo yoni ingilis¢ilik vo onun qorunub saxlanmasi miasir dovr coroyan edon
hadisalorin fonunda yox olmaq va yaxud doyisikliys ugramaq tohliikosi qarsisindadir.
O bilir, dork edir ki, kegmis haqigatlorin 6ziiliidiir vo bu hagigoatlor kimliyi goruyub
saxlamaq ti¢lin saglam siitun rolunu oynaya bilor. Yaziginin hoyat falsofosi yalniz
hagigatlora sdykonmak vo belsliklo Avropa vo diinyanin gergakliklarinin fonunda
onlar1 yasada bilmokdir. Yazi¢1 XX asrdo bas veran tarixi hadisalorin — II Diinya
miiharibasinin vo Britaniya imperiyasinin siiqutunun ingilis xalqinin tofokkiiriinds,
milli-manavi dayarlor sisteminds yaratdigi xaosu goriir, 6zlarinin xalq kimi boyiikliik
obrazi haqda fikirlarininin necs alt-iist oldugunu anlayir.

Milli kimlik moasalosinin vo doyoarlor sisteminin barpasi, qorunmasi, badii
odobiyyatda reallasdirilmas1 vo hollini tapmasi yaziginin “Ingiltors, Ingiltors”
romanininda daha mitkommal sokilds toqdim olunmusdur. Bu roman miiasir ingilis
adabiyyatinda bir gadoar satirik ronglors ifads olunan utopiya modelini 6ziindo oks
etdirmigdir. Belo Ki, asordo tarixin gergokliklori, hagigotlor vo eyni hagigstlorin
simulyasiyas1 toqdim olunur.

Yazigt miisahibalorinin birinde  “England, England” romanininin ingilis
kimliyinin aynasina ¢evrilmasi, tobii olarag necs inkisaf edorok milli modaniyyatinin
tozahiirlino ¢evrilmosi haqqinda deyir: “the novel is concerned with what "you might
call the invention of tradition”. The novel incorporates a host of diverse traces of the
English cultural past, including many myths and legends, juxtaposes competing
versions of and discourses about Englishness, and explores the complexity of any
account of a nation's organically grown cultural memory and identity”.

Ingilis maddi vo manavi madaniyyatinds itirilmis doyarlor yazigini1 ¢ox narahat
edir. Elo onun 6z tobirinco desok gdynadir. Lakin miibarizo yolunu miiayyan edo
bilmayan Barns elo hamin miisahibasinds vurgulayir:  “It would be absurd, incredibly
vain, to think you could somehow solve such problems either in a literary way or in a
personal way by writing about them. But you write to tell stories and you write about
themes that itch you. | don't think I'll stop itching. In this book it's myth, it's history,
it's love, truth, integrity, stuff like that. And those have a lot of itch miles left” (5).

Jan Baudrillardin “Simulyakr va Simulyasiya” nazoriyyasi: Yaziginin
yaradiciligr koklorini milli ideyalara dayadigi qodor, saglam folsofi nozariyyslors do
osaslanir. Miiasir dovriin mohsur fransiz filosofolarindan biri Jan Baudrillard (1929-
2007) ad1 postmodernizm va poststrukturalizm meylloari ilo xatirlanmaqdadir. Onun
1981-ci ildo orsoyo gotirdiyi “Simulyakr vo Simulyasiya” (“Simulacra  and
Simulation™) asari falsofi traktdir vo gergaklik va simvolik yardilis arasindaki slagani
tohlil edir. Filosofun diislincasine goro miiasir posmodernist dovrds ‘“real” vo
“hiperreal” arasindaki cizgini miioyyanlosdirmok c¢ox c¢atindir. Belo ki, “hiperreal”
real olanin ¢ox ustaliqla yenidon yaradilmis siini versiyasidir. J.Baudrillardin fikrinco
belo bir diinyada “simulyasiya” akti Vo bunun noticasinds yaranan “simulyakra”
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reallig1 alt-iist edocok vo ovoz edocok. “Simulyakra” realligi gizlostmir, yox etmir,
realligin 6ziino gevrilir.

C.Barnsin “Ingiltors Ingiltors” romani da elo J.Baudrillardin “Simulyakr vo
Simulyasiya” nazariyyasinin nozori osaslari vo falsofi aspektlorina séykonan badii
holl niimunasidir. Elo yazigin Simulyakr noazariyyasindan istifado etmasi asords 6z
fikri ilo ifado olunmusdur. “What is real? This is sometimes how I put the question to
myself. Are you real, for instance — you and you?’ Sir Jack gestured with mock
courtesy to the room’s other occupants, but did not turn his head away from his
thought. ‘You are real to yourselves, of course, but that is not how these things are
judged at the highest level. My answer would be No. Regrettably. And you will
forgive me for my candour, but I could have you replaced with substitutes, with
...simulacra, more quickly than I could sell my beloved Brancusi. Is money real? It
is, in a sense, more real than you. Is God real? That is a question | prefer to postpone
until the day I meet my Maker. Of course | have my theories, | have even, as you
might say, plunged a little into futures” (1.32). Niimunadan da goriindiiyli kimi yazig1
realliq vo simulyasiya arasinda movcud olan simulyakr halindan bahs edir vo hotta
Tanrmin belo gergok vo ya simulativ varliq olmasi sualini irali siiriir ki, Baudrillard
da nozariyyasinin elo ilk bolmasinds Tanrinim hagigot Vo realliq arasinda movcud
olan varliq olmasi sualini tahlil edir.

Romanin osas ideyasi Ingiltara vo Ingiltoroni simulyasiya edon Uayt adasi
otrafinda corayan edir. Hogiqgi vo simulyasiya olunmus Ingiltors taqdimatina ikiforgli
eyni zamanda banzar obrazin forgli zaman vo mokan kontekstinds tosvirini goriiriik.
Gergok Ingiltoro vo xoyal mohsulu kimi reallasdirilmis Ingiltors. Bu mozmundan
cixis edorok yazigi tarix, mif, adot-onana kimi milli vahidlori gercok va illyuziya
olunanin fonunda toqdim edir. Baudrillard Amerikadaki Disney Land aylonca
parkinin on ideal simulyakr niimunasi kimi tohlil vo tagdim edir. “The Hyperreal and
the Imaginary Disneyland is a perfect model of all the entangled orders of simulacra.
It is first of all a play of illusions and phantasms: the Pirates, the Frontier, the Future
World, etc. This imaginary world is supposed to ensure the success of the operation.
But what attracts the crowds the most is without a doubt the social microcosm, the
religious, miniaturized pleasure of real America, of its constraints and joys” [2.12].
Tirk todqgiqatgr Seyda Kogak da J.Baudrillardin bu noazariyyasinin {izorindo
dayanaraq yazir:“Amerika’nin gercekliginin ayrilmaz bir parcasi olan Disneyland’e
bir anlamda “kiiciik Amerika” demek miimkiindiir. Ancak burada, Baudrillardci
bakis acisindan sdyle bir soru ortaya ¢ikmaktadir: Ger¢cek Amerika olan Disneyland
midir, yoksa Amerika midir? Birbirinin i¢ine ge¢mis gergekliklerden bunu anlamak
olas1 degildir”’[6.10].

Roman 3 hissadon ibaratdir. Birinci hisso “Ingiltors” yaxud “England” adlanir.
Burada bas veran hadisalor Marta Kohreynin hoagiqi xatiralorino asaslanir vo real
Ingiltorodo bas verir. Bu fasildo hadisolor gohromanin nostalgia vo travmalarla
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yogrulan usaqliq xatiroalorinin osasinda inkisaf edir. Hadisalorin inkisaf xotti
Martanin usaqliginin on boyiik travmasini canlandirir, atasi ailoni tork edir vo
gedorkon gibindo Ingiltoronin olli Kralligimin tosvir olundugu qur-poz pazzl
pargalarindan an morkozi elementlorindon birini Stendfordu 6zii ilo aparir vo bu
bosluq fasilin sonuna godar dolmur va Ingiltaranin markozi, osas, siitun doyarlorinin
itirilmasini  simvolizo edir.  Ikinci hisso “Ingiltors, Ingiltors” yoni “England,
England” adlanir. Bu fasilda Ingiltoronin simulyasiya olunma masalasi ilo rastlasiriq
Vo asarin digar gohromani Ser Cek Pitman obrazi elo burada qarsimiza ¢ixir. Yazigi
bu obrazi aSer hagqinda miisahibasinds “megalomaniac billionaire entrepreneur”
“dahilik maniyasina tutulmus milyongu is adami” kimi togqdim edir. Mister Pitman
ugurlu vo fantastic yaradici ideyalara malik bir is adamudi. Ingiltaronin yeni formada
yaradilmasina dair ideyasi var. Bu layihs park tipli qurulusa malik Uayt adasidir. Bu
adada insanlar tarix va gergoklik arasindaki sarhadlorin yox olmasinin sahidi olurlar.
Yazi¢1 bunu bels izzah edir: “The "creation of something completely false™ is the
creation by megalomaniac billionaire entrepreneur Sir Jack Pitman of an England
theme park on the Isle Of Wight, which he buys for the purpose. The irritations of
time and distance (for tourists) disappear; within a few square miles they can see
Stonehenge, watch Robin Hood battling it out with the Sheriff of Nottingham
(though as a sop to contemporary sensibilities, Maid Marian is a born-again
feminist); spend the evening with Dr. Johnson waxing cynical in the Cheshire
Cheese, or shop at Harrods, conveniently sited in the Tower Of London. And then, of
course, there's the royal family in a scaled-down version of Buckingham Palace” (5).

Hoaqigi va simulyativ ger¢oklik: Mohs elo bu fosilds Ingilis kimliyinin siitun
elementlorindon biri ada vahidi osoro daxil olur. Adada ingilis doyarlorinin,
abidalorinin, qalalarinin, flora vo faunasmin, musiqi, idman, hoatta mohsur
insanlarinin bels simulyasiyasi toqdim olunmugdur. Demok olar ki, “ingilis” dedikdo
bu ideologiyani ehtiva edoan hor bir vahidi hamin adaya transfer etmoklo biitiin
turistlorin, migrantlarin, golmalorin diggstini o adaya yonoltmok osas ideya vo
mogsad kimi diisiiniilmiisdiir. Osorin qadin gohromani Marta iso bu proyekti
reallagdiran kamandanin asas {izvlarindon biridir . Romanin ikinci hissasindo Uayt
adas1 layihasini reallagdirmaq {igiin rahbar Cek Pitman respondentlor arasinda sorgu
kegirmoalorini tolob edir vo onlarin Ingiltors vo “ingilislik sizin {i¢iin no demokdir”
sualina cavab vermalarini layiho omokdaslarina tapsirir. Sorgu kegirilorkon yazigi
respondentlorin dili ilo bir gox tarixi mogamlar1 gabardir, Ingiltors tarixinin on
giymotli sohifolorini isiglandirir. Bu sorgunun noticasi olaraq yazigi ingilicilik
elementlorinin tam siyahisini respondentlorin dilinden bondlor asasinda romana daxil
edir. Bu siyahida biz yalniz ingilisliyi tomsil edon manavi-tarixi vahidlora deyil,
homginin maddi madaniyyat abidalaring, cografi mévgeyindon dogan flora vo fauna
elementlaring, tobistindoki 6ziinamaxsus cografi elementlors va sairo mazmunda 50
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forgli vahido rast golirik. Ingilisliyin siitiinlar1 vo kémakgi elementlarinin hor birini
bu siyahida gérmok miimkiindiir. Siyahin1 oldugu kimi taqdim edirik.

cayl

Royal Family — Kral ailasi

Big Ben/ Houses Of Parliament — Big-Ben/ Parlament Binasi

Queen Victoria — Kraliga Viktoriya

God Save The King/ Queen — Tanri krali/kraligan1 qorusun

Robin Hood And His Merrie Men — Robin Hood va onun San Naforlari
Shakespeare — Sekspir

Imperialism — Imperializm

Oxford/ Cambridge — Oksford/ Kembric

Alice In Wonderland — Alisa sehr alominda

. Battle Of Britain — Britaniya miiharibasi

. Stonehenge — Stounheng (das abidalor)

. Winston Churchill — Uinston Cergil

. Union Jack — Briyaniya bayragi. (Qadim ingiliscads “Danizgilor birliyi”)

. Cup Of Tea/Devonshire Cream Tea — Bir fincan ¢ay/Devonsir qaymaqli

. Breakfast — Qohvoalti

. Gardening — Baggiliq

. Manchester United Football Club — Mangester Yunaytid futbol klubu
. Francis Drake — Frensis Dreyk (Danigi, sayyah, doniz qulduru)

. Magna Carta (86-88) — Magna Karta (1215-ci ildo imalanan miiqavilo)
. Marks & Spencer

. Class System — Sinfi sistem

. Cricket — Kriket

. West End — Vest end (Londonun Qarb ucu)

. Times Newspaper — Tayms gozeti

. BBC-BBC

. Thatched Cottages — Saman tavanl koteclor

. Beefeaters/ Tower Of London — Miihafizlor / London qalasi

. Flagellation/ Public Schools — Qamg¢ilama / Dévlat maktablori

. Wembley Stadium — Uembli Stadionu

. Pubs — Publar (spirtli i¢kilar olan makan)

. A'Robin In The Snow — Qarda Robin qusu

. White Cliffs Of Dover — Doverin Tabasir qayalari

. Snobbery — Qar gilomeyvasi

Phlegm/ Stiff Upper Lip — Tokabbaiir, Burnunu hamiss dik tutmaq

. Shopping — Alig-veris
. Marmalade — Marmelad
. London Taxis — London taksilari
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38. Bowler Hat — sivri sapka (ingilis papagi)

39. Tv Classic Serials — Klassik televiziya seriallar

40. Harrods — Harrods (Londonda lyuks brendlor satilan ticarat markoazi. 1834)

41. Double-Decker Buses/ Red Buses — Ikimortobali Avtobuslar / qirmizi
avtobuslar

42. Hypocrisy — Riyakarliq

43. Perfidy/ Untrustworthiness — Xainlik / Giivansizlik

44. Half-Timbering — Yari-taxta tikililor

45. Homosexuality — Homoseksualliq

46. Trooping The Colour — Roanglarin birlosmoasi (britaniyada horbi parad.
1748)

47. Whingeing — Naraziliq

48. Beer/ Warm Beer — Piva / Iliq pive

49. Emotional Frigidity — Emosianal frigidlik (soyuqluq)

50. Not Washing / Bad Underwear — Yuyulmamus / Cirkli alt paltari

Siyahi hatta asorlo tanis olmayan bir oxucuda bels ingilis dayarlori haqqinda
tam tosovviir yarada bilmok iqtidarindadir. Siyahiya yalniz milli keyfiyyatlorin
miisbot komponentlori deyil, ham¢inin monfi cohotlori ilo do rastlasmaq olar. Bu
ingilis xalq1 hagqinda dogru vo yanlis xiisusiyyatlori haqqinda tofsilatli monzaranin
toqdim olunmasina xidmat edir. Tirkiyali toadqiqatgr Emre Kara mohz bu siyahini
tohlil edir vo yazir: “The information accumulated through these studies becomes a
—Ilist that claims to summarize and encompass what England and Englishness mean.
The word —list alone shows the fragmentary, conceptualized, categorized, classified
and narrated nature of the perception of nation. It shows the obsession with
analysing, limiting, concretizing (and thereby killing) abstract notions for the sake of
a sense of completeness or wholeness. A quote from the novel on this issue is quite
revelatory: —Martha did not understand all the words, and very few of the
instructions, but something about the lists — their calm organisation and their
completeness — satisfied her. This sentence perfectly summarizes humanity‘s
obsession with listing: Such an obsession has a pragmatist, utilitarian agenda. It gives
people the soothing feeling that the universe is organized and complete”[4.42].

Qoca Ingiltora obrazi: Baudrillardin stimulyasiya nozoriyyssindon istifads
edorok Simulyakr elementlorini asorin morkazins dasiyan yazigi bu nozariyysnin irali
stirdiiyii ideya osasinda parallel diinyalarda, mokanlarda simulyasiya olunmusun
reala tosirini — yani tarixo, millots, kimlik yaddasina, mif vo onosnalara tasirini
gostormaya c¢alismigdir. Miiallif real olmayanin real olan tizarinds hatta iistiinliik aldo
edo bilacayini, goloba cala bilocayini iki miixtolif obrazin — “Qoca Ingiltors” yani
hogigi olan vo simulyativ ingiltoro obrazlarinda gdstorir. Sonuncu fosil “Anglia”
adlanir. Bu fasil 10 illiklor sonrani yani galacayi tosvir edir. Artig Marta yasa dolub,
gocalib, imitasiya olunmus Ingiltaradan, yoni Uayt adasindan vatons, asl Ingiltorays
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qayidir. O, burada har seyin neco doyisdiyinin sahidi olur. Uayt adasi inkisaf etdiyi
miiddotdo gercok Ingiltors inkisaf etmomis, ohalisinin say1 azalmus, adi vo siradan bir
agrar foaliyyatlo mosgul olan 6lka kimi tosvir edilir. Burada yazigi Martanin birinci
fosildo olan xatiralorine miiraciot edir. Son xosbaxt kondli hoyati, “kondli”
yarmarkalari, xogboxt va firavan ohalinin toskil etdiyi festivallar. Unutmaq olmaz ki,
ingilisgiliyin asas meyar1 “Merrie, old England” anlayisinin tomalini xosbaxt kondli
hoyati, kandlilor kigik kond evlori, onlarin giil-¢i¢akla, agaclarla six bazonmis hayati,
cay morasimlari, son va ayloncali ragslori toskil edir. Yazigi Martanin xatiralori vo
hadisalorin yekununu ke¢misin hasrati, Xiffati vo Xatiralorin nastolgiyasi tizarinda
qurur. Martanin son giinlarini onun Xxatiralorinin ohatasinds tosvir edir. Yazi¢1 “Old
Marry England” obrazi vasitosilo mosolonin badii  hollini tapir vo “xosboxt
Ingiltara”nin gayidisini xalqmn manavi bohrandan xilasiin yegana yolu Kimi togdim
edir.

Natica: Biitiin sadalananlardan goriirik ki, adanin modellosdirilmosi dar bir
anlayis deyil, Ingiltors obyekt kimi segilmis vo onun biitiin vahidlori bu ekiz adada
comlogdirilmisdir. Buradan yaziginin digor bir ideyasi dogur. Milli kimliyin
yaranmast unikal xarakter dasiyirmi? Hogigi milli kimlik vo hoqgigi bazaya
soykonarak siini yaradilmis milli kimlik arasinda na kimi forq var? Haqigi vahidlor
bazasi asasinda yaranmig siini milli kKimlik asl milli kimlik kimi gobul edils bilormi?
Biitiin bu suallarin cavabini yazi¢1 asarin inkisaf marhalslori {izra bir-bir agir. Bels ki,
osorin ikinci hissesindo siini sokildo yaradilan Uayt adasi gergok Ingiltorani
gabaglayir, Onun biitiin istigamotlords 6niino kegir. Imitasiya realliga qalib galir vo
siini yaradilmis adada tosvir olunan kimlik elementlori osl Ingiltoranin, Qoca
Ingiltoronin tosvirindon daha ohomiyyotli xarakter alir. Yazigi geyri-realin real
tizotindoki golobasini niimayis etdirorok, simulyativ hogigstlorin yeni hoaqiqi
gergokliyo ¢evrilmasinin mitkommal adobi priyomla miimkiinlityiinii niimayis etdirir.
Bels ki, bir zaman yaradilan bu siini ada artiq bir ayloncs, park, niimayis yeri deyil,
ayrica kimliyi, doyarlori olan 6lka kimi gebul olunur va gergok Ingiltorenin varligimi
tohliikoys atir. Buradan yaziginin asas ideyasi ortaya ¢ixir. Milli doyarlari toskil edon
vahidlor xalqmn milli-monovi dayarlor sistemindon qoparilarsa, o xalq mohv olmag
tohliikosi ilo {izboiiz qalacaqdir. Gergok Ingiltoro vo Uayt adasinin timalindaki
niimunados togdim olundugu kimi.
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Marjan Sabir Sofiyeva
THE PROBLEM OF SIMULATED AND REAL IDENTITY IN THE
WORK OF JULIAN BARNES
Abstract
The literary works of Julian Barnes, one of the well-known representatives of
English postmodern literature, combines English national and secular values. The
writer's work has always attracted the attention of researchers. There are a number of
studies dedicated to the literary work of J. Barnes. His novel "England, England" is
of particular interest. In the novel, the writer creates a broad picture for the reader
about the components of English identity. With the help of reality and simulation, the
writer manages to emphasize the importance of national values. Speaking about the
issue of the transfer of English material and cultural values, the writer uses the theory
of "Simulacra and Simulation" of Jean Baudrillard, one of the French philosophers of
the same era and talks about the impact of reality and simulated events on the
realities in our world. The writer reveals and shows the artistic solution of how this
theory and emphasizes the results on the fate and future of a nation. The main idea of
the novel revolves around real and simulated England, and the writer presents a
description of two identical images in different contexts of time and space. Real
England and England realized as a product of imagination. The writer presents
national units such as history, myth, and tradition against the background of the real
and the illusory. Researchers emphasize that the novel serves the ideology of national
identity. The novel consists of three parts. Past, present, and future. It describes how
an unreal, imaginary England goes further than the real England. It talks about how
the transfer of values related to real England to another place affects the
identification process. The writer raises the issue of convincing people of the unreal,
how a false identity can turn into a real identity.
Keywords: English literature, Julian Barens, "England, England", reality,
simulation
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